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ΜΑΘΗΜΑ : Η διάχυση του Αισώπειου μύθου στην                          Ευρώπη

ΔΙΔΑΣΚΩΝ : Κατσαδώρος Γεώργιος
ΦΟΙΤΗΤΡΙΑ : Κωτσίδου Μαρία

Α/Μ : 411/2006202

ΕΞΑΜΗΝΟ : Εαρινό 2008 – 2009



O Aίσωπος είναι ο σπουδαιότερος μυθοποιός της αρχαιότητας. Έζησε γύρω στον 6ο π.X. αιώνα αλλά οι πληροφορίες που έχουμε για τη ζωή του, γενικότερα, είναι αρκετά συγκεχυμένες. Σύμφωνα με τις περισσότερες και θετικότερες πηγές, καταγόταν από τη Φρυγία, εξίσου δυνατή είναι, όμως, κι η άποψη που τον θέλει να κατάγεται από τη Θράκη. Oπωσδήποτε, πάντως, ο Aίσωπος ήταν πρόσωπο υπαρκτό. Tα περισσότερα γνωστά στοιχεία γι' αυτόν είναι πως υπήρξε σύγχρονος της ποιήτριας Σαπφώς και των Eφτά Σοφών της Aρχαίας Eλλάδας. Ως έτος θανάτου του Aισώπου αναφέρεται το 564 π.X. και η παράδοση λέει πως τον σκότωσαν οι κάτοικοι των Δελφών, επειδή τους πρόσβαλε.


[image: image2.png]




Όπως μαρτυρούν κάποιες πηγές ο Αίσωπος φαίνεται ήταν καμπούρης, άσχημος, με κοντό λαιμό, στραβά πόδια και πλακουτσωτή μύτη. Επιπλέον, όμως, ήταν ιδιαίτερα έξυπνος, παρατηρητικός και φυσικά είχε ταλέντο στο να «πλάθει» μύθους. Μύθους που χρησιμοποιούσε κυρίως για να περνάει μηνύματα στους ακροατές του, να διδάσκει ήθος και να καυτηριάζει την αδικία, την προδοσία, και γενικά όλες τις ευτελείς πράξεις των ανθρώπων την εποχής του. 




Είναι ο πρώτος που χρησιμοποίησε αλληγορικό αλλά και πεζό λόγο στα έργα του. Έως τότε οι συγγραφείς χρησιμοποιούσαν αποκλειστικά έμμετρο λόγο, δηλαδή έγραφαν ποίηση. Στην πλειοψηφία των μύθων του Αισώπου, οι ήρωες είναι ζώα που όμως έχουν ανθρώπινες ιδιότητες και αδυναμίες. Ο Αίσωπος έχει μια μοναδική δυνατότητα να δίνει στα ζώα ανθρώπινες ιδιότητες, ψυχή και λαλιά, σε τέτοιο βαθμό που να θεωρείς ότι αυτή ήταν κάποτε η πραγματικότητα και όλα αυτά που διηγείται έχουν συμβεί.
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Όπως και να έχει οι μύθοι αυτοί έχουν συνδεθεί, από τον καιρό που εκείνος ζούσε ακόμα, με το όνομα του. Το πόσο γνωστός ήταν ο Αίσωπος στην εποχή του μας δείχνει το γεγονός, ότι αν ήθελαν να πούνε ότι κάποιος ήταν αγράμματος έλεγαν την φράση: «ούτε τον Αίσωπο δεν ξέρει». 
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Έ

νας γάιδαρος που πάτησε ένα αγκάθι στεκόταν χωλός. Όταν είδε ένα λύκο, του είπε: «Λύκε, να, πεθαίνω από τον πόνο και πρέπει πιο πολύ να γίνω δικό σου δείπνο παρά των γυπών ή των κοράκων. Σου ζητώ μια χάρη, να μου βγάλεις πρώτα το αγκάθι από το πόδι μου, για να μην πεθάνω με πόνο.» Ο λύκος με την άκρη των δοντιών του δάγκωσε κι έβγαλε το αγκάθι. Ο γάιδαρος, απαλλαγμένος από τον πόνο, κλότσησε τον λύκο, που είχε ανοιχτό το στόμα, και έφυγε σπάζοντας τη μύτη του, μέτωπο και δόντια. Κι ο λύκος είπε: «Αλίμονο, καλά παθαίνω, επειδή, ενώ έμαθα να είμαι σφάχτης, τώρα για πρώτη φορά ήθελα να γίνω αλογογιατρός.»

Μερικοί που έπεσαν σε διπλούς κινδύνους πρόσφεραν κακή ανταπόδοση με δολερό τρόπο σε εχθρούς τους που προσπάθησαν να τους ωφελήσουν.


Έ

νας γάιδαρος που έβοσκε σε κάποιο λιβάδι, μόλις είδε ένα λύκο να ορμά εναντίον του, προσποιούταν ότι κουτσαίνει. Όταν αυτός τον πλησίασε και τον ρώτησε για ποιο λόγο κουτσαίνει, του έλεγε ότι περνώντας ένα φράχτη πάτησε ένα αγκάθι και τον παρακινούσε πρώτα να του βγάλει το αγκάθι και ύστερα να το φάει, για να μην διατρυπηθεί, καθώς θα τον τρώει. Όταν αυτός πείσθηκε και σήκωσε το πόδι του γαϊδάρου και πρόσεχε εντελώς την οπλή του, ο γάιδαρος με κλοτσιά στο στόμα του έσπασε τα δόντια. Αυτός όντας σε κακή κατάσταση είπε: «Βέβαια, καλά έπαθα διότι, για ποιο λόγο, ενώ ο πατέρας μου δίδαξε την τέχνη του σφάχτη, ο ίδιος καταπιάστηκα με την ιατρική;»

Έτσι και οι άνθρωποι που καταπιάνονται με πράγματα που καθόλου δεν τους ταιριάζουν εύλογα δυστυχούν.


Μ

ε δόντια έβγαλε καρφί από γάιδαρο λύκος, κλοτσιά στο στόμα δέχτηκε ανταμοιβή ζητώντας. Κι ο λύκος είπε: «Πώς εγώ, που παλιός σφάχτης ήμουν, με τρόπο ανάξιό μου έκανα γιατρού έργα;»

Αναφέρεται σε όσους αφήνουν στην άκρη την προσωπική τέχνη τους και ασκούν άλλη ζημιώνοντας.


Βλέποντας τους τρεις μύθους να μην έχουν καμιά αλλαγή στον τίτλο νομίζουμε ότι είναι ίδιοι. Δεν συμβαίνει όμως κάτι τέτοιο. Ο πρώτος και ο τρίτος μύθος είναι περίπου ίδιοι με τη μόνη διαφορά ότι ο πρώτος έχει μεγαλύτερη έκταση και είναι πιο αναλυτικός, ενώ ο τρίτος είναι πιο σύντομος και περιληπτικός. Και στους τρεις μύθους πρωταγωνιστές είναι ο γάιδαρος και ο λύκος. Στον πρώτο και στον τρίτο ο γάιδαρος είχε όντως πατήσει ένα αγκάθι και για να μην πεθάνει με πόνο, ζήτησε από τον λύκο πρώτα να του βγάλει το αγκάθι και μετά να τον φάει. Αντίθετα στον δεύτερο μύθο ο γάιδαρος προσποιήθηκε ότι είχε αγκάθι όταν είδε έναν λύκο να ορμά εναντίον του. Έτσι, του είπε για να μην διατρυπηθεί καθώς τον τρώει, να του βγάλει πρώτα το αγκάθι. Και στις τρεις περιπτώσεις όμως, ο λύκος το πίστεψε και έσπευσε να βοηθήσει το γάιδαρο με μόνη κατάληξη ωστόσο την κλωτσιά στο στόμα του.  Ο λύκος τότε άρχισε να αναρωτιέται πώς από σφάχτης δέχτηκε να κάνει το γιατρό. 

Όσον αφορά τώρα το επιμύθιο διαφέρει από μύθο σε μύθο. Δηλαδή, το νόημα του επιμυθίου του πρώτου μύθου, είναι ότι όποιος βρίσκεται σε διπλό κίνδυνο και του προσφέρει βοήθεια ο εχθρός του, αυτός του το ανταποδίδει με δολερό τρόπο. Οι άλλοι δύο μύθοι έχουν ίδιο νοηματικά επιμύθιο, που δηλώνει ότι όποιος καταπιάνεται με άλλα πράγματα και αφήνει στην άκρη την προσωπική του τέχνη, ζημιώνεται και δυστυχεί εύκολα.


[image: image5.png]



Έ

νας πεινασμένος λύκος τριγύριζε αναζητώντας τροφή. Όταν βρέθηκε σε κάποιον τόπο, άκουσε να κλαίει ένα παιδάκι και μια γριά να του λέει: «Πάψε να κλαις, αλλιώς τώρα αμέσως θα σε δώσω στο λύκο.» Επειδή λοιπόν ο λύκος φαντάστηκε ότι η γριά μιλάει αληθινά, στεκόταν και περίμενε για πολλή ώρα. Όταν έφτασε το βράδυ, άκουσε πάλι τη γριά να κολακεύει το παιδάκι και να του λέει: «Αν έρθει εδώ ο λύκος, θα τον σκοτώσουμε , παιδί μου.» Όταν άκουσε αυτά ο λύκος, προχωρούσε λέγοντας: «Σε αυτό το αγροτόσπιτο άλλα λεν και άλλα κάνουν.»

Η διήγηση αναφέρεται σε ανθρώπους που τα έργα τους δεν είναι όμοια με τα λόγια τους.


Έ

νας πεινασμένος λύκος τριγυρνούσε ζητώντας τροφή. Όταν έφτασε σε κάποιον τόπο και άκουσε μια γριά να απειλεί ένα παιδί που έκλαιγε ότι, αν δεν σταματήσει, θα το ρίξει σε λύκο, νομίζοντας ότι μιλάει αληθινά περίμενε. Όταν βράδιασε και δεν έγινε τίποτε που να ακολουθεί τα λόγια, φεύγοντας είπε: «Σε αυτό το σπίτι οι άνθρωποι άλλα λεν και άλλα κάνουν.»

Η διήγηση αυτή θα ταιριάζει στις περιπτώσεις ανθρώπων που τα έργα τους δεν ακολουθούν τα λόγια τους.


Ό
ταν ένα νήπιο ζητούσε τροφή και έκλαιγε, μια γριά το απείλησε ότι, αν δε σταματήσει να κλαίει, θα το ρίξει στο λύκο. Ο λύκος, επειδή πίστεψε ότι η γριά μιλά αληθινά, έμεινε έξω από το σπίτι καρτερικά ως το βράδυ πεινασμένος, χωρίς να πάρει τίποτε. Όταν γύρισε στη γυναίκα του, εκείνη τον ρώτησε πώς γύρισε στο σπίτι χωρίς να φέρει τίποτε, όπως πάντοτε έφερνε. Αυτός της είπε: «Πώς να φέρει κάποιος κάτι δίνοντας πίστη στα λόγια μιας γυναίκας.»



Ο μύθος «Λύκος και Γραύς» έχει τρεις παραλλαγές, οι οποίες και οι τρεις έχουν τον ίδιο τίτλο. Η ιστορία είναι περίπου ίδια και στους τρεις μύθους και είναι η εξής: ένας λύκος περνώντας έξω από ένα σπίτι, άκουσε μια γριά να απειλεί ένα μωρό ότι αν δεν φάει το φαγητό του, θα το δώσει στον λύκο. Ακούγοντας αυτά τα λόγια ο λύκος κάθισε μέχρι το βράδυ έξω από το σπίτι περιμένοντας χωρίς να φάει τίποτα. Παρόλα αυτά έχουν και κάποιες διαφορές, όπως το ότι στον πρώτο μύθο ο λύκος αποφάσισε να φύγει, όταν άκουσε την γριά να λέει στο παιδί ότι άμα έρθει ο λύκος θα τον σκοτώσουμε. Αντίθετα, στους άλλους δυο μύθους ο λύκος έφυγε γιατί έβλεπε ότι δεν θα γινόταν τίποτα από αυτά που έλεγε η γριά. Μια ακόμα διαφορά είναι ότι ενώ στους δυο πρώτους μύθους ο λύκος καθώς έφευγε έλεγε «σ’ αυτό το σπίτι άλλα λεν και άλλα κάνουν» στον τρίτο μύθο έφυγε χωρίς να πει τίποτα και μόνο όταν πήγε σπίτι και τον ρώτησε η γυναίκα του γιατί δεν έφερε τίποτα για φαγητό, αυτός απάντησε «Πώς να φέρει  κάποιος κάτι δίνοντας πίστη στα λόγια μιας γυναίκας.»


Σχετικά τώρα με το επιμύθιο, παρατηρούμε ότι έχουμε μόνο στους δυο πρώτους μύθους και όχι στον τρίτο. Έτσι λοιπόν, έχουμε δυο μόνο επιμύθια που στην ουσία είναι ίδια καθώς και τα δυο αναφέρονται σε ανθρώπους όπου άλλα λένε και άλλα κάνουν, δηλαδή, τα έργα τους δεν ακολουθούν τα λόγια τους.
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Ά

νεμος ξερίζωσε μια βαλανιδιά και την έριξε σε ποτάμι. Αυτή, καθώς σερνόταν από τα νερά, ρώτησε τα καλάμια: «Πώς εσείς, που είστε αδύναμα και λεπτά, δεν ξεριζώνεστε από τους ανέμους;» Αυτά της είπαν: «Εσείς αντιστεκόσαστε και πολεμάτε τους ανέμους και για αυτό το λόγο ξεριζωνόσαστε, ενώ εμείς υποχωρώντας σε κάθε άνεμο μένουμε άβλαβα.»

Δεν πρέπει να εναντιώνεται κάποιος με όσους έχουν δύναμη, αλά να υποτάσσεται και να υπακούει.


Έ

να καλάμι και ένα ελαιόδεντρο φιλονικούσαν για αντοχή, ησυχία και δύναμη. Όταν το ελαιόδεντρο πείραζε το καλάμι λέγοντας ότι είναι αδύναμο και ότι εύκολα γέρνει τον κορμό του σε όλους τους ανέμους, το καλάμι δε μίλησε διόλου. Αφού άντεξε για λίγο, όταν φύσηξε ισχυρός άνεμος, το καλάμι σείστηκε και έγειρε τον κορμό του στους ανέμους και εύκολα σώθηκε, ενώ το ελαιόδεντρο ριζωμένο, επειδή πρόβαλε αντίσταση στους ανέμους, έσπασε από τη δύναμη τους, τότε κατηγόρησε το ελαιόδεντρο ότι μάταια περηφανευόταν για τη δύναμη του.

Η διήγηση δείχνει ότι έτσι και όσοι κατά την περίσταση δεν αντιστέκονται στους ισχυρότερους τους είναι ισχυρότεροι από όσους φιλονικούν με τους μεγαλύτερούς τους.


Κ

άποτε τα δέντρα, που τα τσάκιζαν οι άνεμοι, επειδή έβλεπαν τα καλάμια να μένουν άβλαβα, τα ρώτησαν πώς και με ποιο τρόπο αυτά, που είναι δυνατά και γερά, σπάνουν έτσι, ενώ εκείνα, που είναι λεπτά και αδύναμα, δεν παθαίνουν τίποτε. Κι εκείνα είπαν: «Διότι εμείς έχοντας συνείδηση της αδυναμίας μας υποχωρούμε στην επίθεση των ανέμων και έτσι στρέφουμε αλλού την ορμή τους, ενώ εσείς έχοντας την πεποίθηση στην δύναμη σας προσπαθείτε να αντισταθείτε και για αυτό τσακίζεστε.»

Η διήγηση δείχνει ότι η υποχώρηση απέναντι στις δύσκολες καταστάσεις είναι πιο ασφαλής από την αντίσταση.

  


Διαβάζοντας τον μύθο «Κάλαμοι και Δρυς» και τις παραλλαγές του «Κάλαμος και Ελέα» και «Δέντρα και Κάλαμοι» καταλαβαίνουμε ότι και οι τρεις μύθοι έχουν ως θέμα τους την ικανότητα των καλαμιών να μην παθαίνουν τίποτα στους  δυνατούς ανέμους σε αντίθεση με τα άλλα δέντρα που ξεριζώνονται. Όπως καταλαβαίνουμε και από τους διαφορετικούς τίτλους κάθε μύθος περιγράφει διαφορετικές καταστάσεις. Πιο συγκεκριμένα, στον πρώτο μύθο έχουμε μια ξεριζωμένη βελανιδιά από άνεμο να ρωτάει τα καλάμια, πώς γίνεται αυτά που είναι πιο αδύναμα και λεπτά να μην παθαίνουν τίποτα. Αυτά με τη σειρά τους απάντησαν ότι με το να μην αντιστέκονται στους ανέμους και να υποχωρούν σε αυτούς δεν παθαίνουν τίποτα. Στον δεύτερο τώρα μύθο πρωταγωνιστούν ένα καλάμι και ένα ελαιόδεντρο που φιλονικούν για δύναμη, αντοχή και ησυχία. Το ελαιόδεντρο άρχιζε να πειράζει το καλάμι για την αδυναμία του αλλά αυτό δεν μίλησε καθόλου. Έτσι, σ’ ένα δυνατό άνεμο το καλάμι υποχώρησε και έγειρε και έτσι κατάφερε να γλιτώσει εύκολα σε αντίθεση με το ελαιόδεντρο που προσπάθησε να  αντισταθεί με τη δύναμη του. Τέλος, ο τρίτος μύθος μιλάει γενικά για όλα τα δέντρα που ξεριζώνονται από τους ανέμους και που αναρωτιούνται πώς τα καλάμια που είναι λεπτά και αδύναμα δεν παθαίνουν τίποτα.


Το επιμύθιο των δυο πρώτων μύθων είναι περίπου το ίδιο, λέγοντας ότι δεν πρέπει να αντιστεκόμαστε σε αυτούς που έχουν τη δύναμη αλλά να υποτάσσονται και να υποχωρούν. Αντίθετα, ο τρίτος μύθος στο επιμύθιο του αναφέρει ότι κάποιες φορές είναι καλύτερα να υποχωρούμε σε δύσκολες καταστάσεις παρά να αντιστεκόμαστε.
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ΟΙ
Η
μέλισσες ζήλεψαν τους ανθρώπους που παίρνουν το μέλι τους, πήγαν στον Δία και τον παρακαλούσαν να τους δώσει δύναμη να σκοτώνουν με τα κεντριά τους όσους πλησιάζουν τις κερήθρες. Ο Δίας αγανάκτησε εναντίον τους για το φθόνο τους και έκανε, ώστε, όταν κεντρίζουν κάποιον, να χάνουν το κεντρί τους και ύστερα απ’ αυτό να πεθαίνουν.

 Η διήγηση θα μπορούσε να ταιριάζει σε άντρες φθονερούς, που αντέχουν και οι ίδιοι να βλάπτονται.



Μια μέλισσα που από καιρό ήταν γεννήτρια πολλών κερήθρων ανέβηκε στους θεούς να τους λιβανίσει προσφέροντας δώρο καμωμένο από μέλι. Ο Δίας ευχαριστήθηκε από την προσφορά της μέλισσας και υποσχέθηκε να της δώσει ό,τι του ζητήσει. Αυτή τον παρακαλούσε λέγοντας δυνατά: ‘‘Θεέ λαμπρέ, συ που δημιούργησες εμένα τη μέλισσα, δώσε στην υπηρέτρια σου ένα κεντρί, για να σκοτώνει κάποιον, αν αυτός πλησιάσει το σπίτι μου να αρπάξει μέλι.’’ Ο Δίας δυσανασχετώντας με το αίτημα της, επειδή πολύ αγαπούσε το ανθρώπινο γένος, είπε στη μέλισσα τέτοια λόγια: ‘‘Δε θα γίνουν έτσι, όπως τα ζήτησες, αλλά αν κάποιος έρθει και πάρει μέλι από σένα και αν εσύ του επιτεθείς και τον κεντρίσεις, η ίδια θα πεθάνεις, όταν βγει το κεντρί σου. Διότι η ζωή για σένα είναι το κεντρί σου.’’


Η διήγηση δείχνει ότι στις ευχές και στις δεήσεις μας δεν πρέπει να ζητούμε κάποιο κακό για τους εχθρούς μας. διότι όποιο κακό ζητήσεις εναντίον τους, αυτό θα στραφεί αμέσως σε βάρος σου.



Μια μέλισσα του Υμηττού, γεννήτρια κερήθρων, ανέβηκε στα παλάτια των θεών πηγαίνοντας στο Δία μέλι που ακόμη δεν είχε καπνιστεί. Ο Δίας ευχαριστήθηκε με το δώρο και της υποσχέθηκε να της δώσει ως βραβείο ό,τι του ζητήσει. Εκείνη είπε: ‘‘Δώσε μου ένα κεντρί, για να σκοτώνω κάποιον, αν αυτός ο άνθρωπος πλησιάσει να αρπάξει ό,τι παράγω.’’ Το  αίτημα δεν άρεσε στο Δία. διότι αγαπούσε τους ανθρώπους. Όμως και άθελά του της το έδωσε. Διότι είχε πει ότι θα της το δώσει. Αλλά της έδωσε τέτοιο κεντρί, ώστε αυτή να πεθάνει αμέσως μετά το κέντρισμα. Διότι ζωή της όσο πετά, είναι το κεντρί.    



Οι τρεις παραλλαγές του μύθου «Μέλισσα και Ζευς» έχουν τον ίδιο τίτλο. Διαβάζοντάς τους όμως, βλέπουμε ότι είναι αρκετά διαφορετικοί. Πρώτα απ’ όλα διαφέρουν στην έκταση, όπως είναι φανερό με μια πρώτη ματιά. Παρόλα αυτά διαφέρει και η ιστορία. Στον πρώτο μύθο μιλάει για όλες τις μέλισσες, που ζηλεύουν τους ανθρώπους , που παίρνουν το μέλι και έτσι αποφάσισαν να πάνε στο Δία να τους δώσει δύναμη να τους σκοτώνουν με το κεντρί τους. Αντίθετα, στο δεύτερο μύθο μια μέλισσα, που πρόσφερε μέλι στο Δία και ως αντάλλαγμα ήθελε να δώσει στην γεννήτρια ένα κεντρί για να σκοτώνει όποιον πλησιάσει για να πάρει το μέλι της. Ο Δίας της είπε ότι δεν γίνεται να το κάνει αυτό, αλλά αν κάποιος πάει να της πάρει το μέλι και τον κεντρίσει, θα πεθάνει η ίδια γιατί η ζωή σου είναι το κεντρί σου. Τέλος, στον τρίτο μύθο είναι μια συγκεκριμένη μέλισσα του Υμηττού, που ανέβηκε στο Δία να του προσφέρει μέλι και ως αντάλλαγμα να της κάνει ότι θέλει. Η μέλισσα ζήτησε ένα κεντρί, που να σκοτώνει τους ανθρώπους αλλά επειδή ο Δίας τους συμπαθεί δεν δέχτηκε. Παρόλα αυτά άθελα του το έδωσε γιατί της το είχε πει. Της έδωσε όμως ένα τέτοιο κεντρί, που όταν τσιμπήσει να πεθάνει η ίδια. 


Στους δυο πρώτους μύθους υπάρχει επιμύθιο σε αντίθεση με τον τρίτο. Στον πρώτο μύθο η διήγηση ταιριάζει σε ανθρώπους, που έχουν τόσο φθόνο ώστε να αντέχουν να βλάπτονται και οι ίδιοι. Αντίθετα, στο δεύτερο αναφέρεται ότι όταν κάνουμε δεήσεις και ευχές δεν πρέπει να ζητάμε κάτι κακό, ακόμα και για τους εχθρούς μας, γιατί τότε αυτό θα στραφεί εναντίον μας.    
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Έ

νας γιδοβοσκός που οδήγησε τα κατσίκια του για βοσκή, καθώς έβλεπε ότι αναμείχθηκαν με αγριοκάτσικα, κατά το βράδυ τα πήγε όλα στο μαντρί του. Την επόμενη μέρα, καθώς έπεσε μεγάλη κακοκαιρία, επειδή δεν μπορούσε να οδηγήσει το κοπάδι στα συνηθισμένα βοσκοτόπια, τα άφησε μέσα στο μαντρί δίνοντας 

στα δικά του κατσίκια λίγη τροφή, όσο για να μην πεθάνουν από την πείνα, σωριάζοντας περισσότερη τροφή στα ξένα, για να τα κάνει δικά του. Όταν πέρασε η κακοκαιρία και έβγαλε όλα τα κατσίκια για βοσκή, τα αγριοκάτσικα έπιασαν τα βουνά και έφευγαν. Όταν ο βοσκός άρχισε να κατηγορεί για αχαριστία, επειδή, ενώ έδειξε μεγαλύτερη φροντίδα γι’ αυτά, τον εγκαταλείπουν, γύρισαν και του είπαν: «Ακριβώς για το λόγο αυτό πιο πολύ παίρνουμε τα μέτρα μας, διότι αν εμάς που ήρθαμε κοντά σου χτες μας τίμησες περισσότερο από τα κατσίκια που είχες πρωτύτερα, είναι φανερό ότι, αν από λίγο σε πλησιάσουν άλλα, θα προτιμήσεις εκείνα αντί εμάς»


  Η διήγηση δείχνει ότι δεν πρέπει να κάνουμε φίλους εκείνους που μας προτιμούν από τους παλιούς φίλους τους, αφού σκεφτούμε ότι, αν, καθώς εμείς θα παλιώνουμε, συνάψουν φιλίες με άλλους, θα προτιμήσουν εκείνους.


Έ

νας γιδοβοσκός σε περίοδο κακοκαιρίας οδήγησε τα κατσίκια του σ’ ένα ακατοίκητο σπήλαιο. Εκεί βρήκε άγριες κατσίκες και άγριους τράγους, που ήταν αριθμητικά περισσότερα και σωματικά μεγαλύτερα ζώα από εκείνα που είχε ο ίδιος. Άφησε τότε τα δικά του, στράφηκε στα άγρια και τα έτρεφε με φύλλα. Όταν έγινε καλοκαιρία, διαπίστωσε ότι τα δικά του είχαν ψοφήσει από τη πείνα, ενώ τα άγρια έφυγαν προς το βουνό. Ο γιδοβοσκός διαψευσμένος στην ελπίδα του γύρισε στο σπίτι του χωρίς κοπάδι.


Η διήγηση δείχνει ότι δεν πρέπει με κανένα τρόπο να αδιαφορούμε για τα δικά μας με την ελπίδα ότι θα ωφεληθούμε από ξένα πράγματα.



Ο μύθος «Αιγοβοσκός και Αίγες» έχει δύο παραλλαγές, που διαφέρουν σε κάποια σημεία. Ο πρώτος μύθος έχει μεγαλύτερη έκταση και έχει πιο πολλές λεπτομέρειες, για το πώς ο αιγοβοσκός στην προσπάθεια του να κατακτήσει τα καινούρια αγριοκάτσικα, παραμέλησε τα δικά του. Αντίθετα, στο δεύτερο δε δίνει πολλές λεπτομέρειες για όλη την κατάσταση. Μια ακόμα διαφορά, είναι ότι στο δεύτερο τα παλιά κατσίκια πεθαίνουν γιατί ξέχασε να τα ταΐσει ο γιδοβοσκός ενώ, στον πρώτο τους δίνει λίγη τροφή ίσα ίσα να μην πεθάνουν της πείνας. Επίσης, στο δεύτερο δίνει πληροφορίες για τα αγριοκάτσικα, που ήταν περισσότερα από τα παλιά  και σωματικά μεγαλύτερα. Και στις δυο περιπτώσεις όμως, ο γιδοβοσκός απογοητεύεται γιατί το καινούριο κοπάδι φεύγει με την πρώτη ευκαιρία. 





Αυτό σημαίνει ότι σε καμία περίπτωση δεν πρέπει να κάνουμε φίλους κάποιους που παραμελούν τους παλιούς τους φίλους για εμάς, γιατί σύντομα θα βρεθούμε στη θέση των παλιών. Αυτό μας λέει το επιμύθιο του πρώτου, σε αντίθεση με το δεύτερο, που λέει δεν πρέπει να ωφελούμαστε με ξένα πράγματα και να παραμελούμε τα δικά μας.
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Μ

ια γυναίκα γερόντισσα που της πονούσαν τα μάτια κάλεσε ένα γιατρό με αμοιβή. Αυτός μπαίνοντας στο σπίτι της, κάθε φορά που της έβαζε αλοιφή στα μάτια, καθώς εκείνη έκλεινε τα μάτια της, της αφαιρούσε συνεχώς ένα-ένα τα σκεύη της. Όταν τα κουβάλησε όλα και θεράπευσε και εκείνη, ζητούσε τη συμφωνημένη αμοιβή. Επειδή όμως αυτή δεν ήθελε να πληρώσει κι από πάνω, την οδήγησε στους άρχοντες. Αυτή όμως τους έλεγε ότι υποσχέθηκε να του δώσει αμοιβή, αν της γιατρέψει τα μάτια. Όμως, τώρα βρίσκεται σε χειρότερη κατάσταση, «διότι τότε έβλεπα όλα τα σκεύη του σπιτιού μου, ενώ τώρα δεν μπορώ να δω τίποτα»


Έτσι, οι πονηροί άνθρωποι από πλεονεξία χωρίς να το καταλάβουν επισύρουν την κατηγορία σε βάρος τους. 


Μ

ια γυναίκα που της πονούσαν τα μάτια ζητούσε από κάποιον γιατρό να τη θεραπεύσει με αμοιβή. Υποσχέθηκε μπροστά σε μάρτυρες ότι, αν της γιατρέψει τα μάτια, θα πάρει απ’ αυτήν μεγάλη αμοιβή. Αν όμως δε γιατρευτεί και συνεχιστεί η αρρώστια, δε θα του δώσει τίποτα. Αφού έτσι έγινε η συμφωνία, όσο ο γιατρός έβαζε στα μάτια της τα γιατρικά του, λίγο-λίγο έκλεβε όσα αυτή είχε. Ύστερα από λίγο, όταν τη θεράπευσε, της ζητούσε τη συμφωνημένη αμοιβή. Όταν λοιπόν, η γερόντισσα απόκτησε ξανά την όραση της, καθώς είδε ότι τίποτα από τα πράγματα του σπιτιού της δεν υπάρχει, δεν του έδινε τίποτα. Επειδή λοιπόν, επέμενε ο γιατρός εκβιάζοντας της και εκείνη ανέβαλλε την αμοιβή του, την οδήγησε στους άρχοντες. Στάθηκε λοιπόν, αυτή μπροστά τους και είπε: «Ο άνθρωπος αυτός, όπως τα λέει, λέει την αλήθεια. Του υποσχέθηκα δηλαδή να του δώσω την αμοιβή του, αν αποκτήσω καλά την όραση μου, αν όμως συνεχιστεί η αρρώστια μου, να μην του δώσω τίποτα.» Τώρα λοιπόν ισχυρίζεται ότι θεραπεύτηκα. Εγώ αντίθετα, λέω ότι έπαθα. Διότι, όταν ήταν άρρωστα τα μάτια μου, τότε έβλεπα μέσα στο σπίτι μου και σκεύη διάφορα και χρήματα. Τώρα όμως, που αυτός ισχυρίζεται ότι βλέπω, δεν μπορώ να δω τίποτα.


Η διήγηση δείχνει ότι έτσι και οι πονηροί άνθρωποι από πλεονεξία χωρίς να το καταλάβουν επισύρουν την κατηγορία σε βάρος τους. 



Οι δυο παραλλαγές του μύθου «Γραύς και Ιατρός» έχουν τον ίδιο τίτλο αλλά διαφέρουν στην έκταση. Ο πρώτος είναι πιο περιληπτικός,  δίνοντας σύντομα την ιστορία της γριάς με τον ιατρό. Έτσι, η γριά στην προσπάθεια της να γιατρευτεί από την αρρώστια στα μάτια της, κάλεσε ένα γιατρό με αμοιβή. Αυτός όμως, καθώς έβαζε αλοιφή στα μάτια της ταυτόχρονα έβγαζε και τα σκεύη του σπιτιού της έξω. Όταν τελείωσε, άρχισε να ζητάει την αμοιβή του αλλά βλέποντας τη γριά να μην του τη δίνει, αποφάσισε να την πάει στους άρχοντες. Εκεί η γριά τους  εξήγησε ότι θα του έδινε την αμοιβή μόνο αν τη γιάτρευε, πράγμα που δεν έγινε γιατί όπως είπε τώρα πια δεν  βλέπει τα σκεύη του σπιτιού της. Αντίστοιχα στο δεύτερο μύθο επικρατεί η ίδια ιστορία, μόνο που αυτός δίνει με λεπτομέρειες την ιστορία. Πιο συγκεκριμένα, από την αρχή η γριά λέει στο γιατρό ότι θα τον πληρώσει ακριβά μόνο αν τη γιατρέψει, αλλιώς δεν θα του δώσει τίποτα. Μια ακόμα διαφορά είναι ότι στο δεύτερο μύθο παρατίθεται και ο διάλογος της γερόντισσας με τους άρχοντες. Τέλος, ο γιατρός σε αυτή την περίπτωση δεν πήρε μόνο σκεύη από το σπίτι της γριάς, αλλά και χρήματα.


Το επιμύθιο και στις δυο παραλλαγές είναι το ίδιο και λέει ότι και οι πονηροί άνθρωποι, καμιά φορά από την πλεονεξία τους μπορούν επισύρουν σε βάρος τους την κατηγορία.
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